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ربع باب ال  

 الخاتم

 الخلاصة  .1

علامة المبنى للمجهول بين اللغة العربية    بين    قارنة  الم   يباحث عنهذا التحليل       
  تميزها   مختلفة  بخصائص  تمتاز  للغة  .والإندونسية في الحكاية الحمار والثور مع الصاحبه  

 الواحدة  الكلمة  أن  منها  خصائص،  عدة  تمتلك  العربية  فاللغة.  اللغات  من  غيرها  عن
. الفريد  النحوي  بنظامها  غنية  لغة  تُ عَدّ   العربية   واللغة.  وعميقة  كثيرة  معاني  تحمل  قد

 الكلمة   آخر   في  الأصوات  أو  الحركات  تغيّر   وهو  الإعراب،  خصائصها  أبرز  ومن
  له   بل  أصوات،  مجرد  ليس  الحركات  في  التغيّر   وهذا.  الجملة  في  موقعها  على  للدلالة

  الإندونيسية   اللغة  في   أمّا.  الجملة  بناء  في  الكلمة  دور  لتحديد  الأهمية  بالغة  نحوية  وظيفة
  تحمل   أن   يمكن  التي  العربية  اللغة  مثل  ليست  أنّّا   كما  الإعراب،  نظام  يعُرَف  فلا

 استعمال   في  أخطاء  وقوع  إلى  يؤدّي  الاختلاف  هذا  .كثيرة  معاني  فيها  الواحدة  الكلمة
  لكلٍّ   المميّزة  الخصائص  طبيعة  يوضّح  كما  والإندونيسية،  العربية  اللغتين  من  كلٍّ   وفهم

  في   النحوية  القواعد  بين  الاختلاف  مواطن  عن  البحث  من  بدّ   لا  ثمّ،  ومن.  منهما
 . الدراسة التقابلية  منهج خلال من ذلك دراسة وتتمّ . اللغتين كلتا

التقابلية          مقارنة   الأجنبيةباالطريقة  اللغة  تعلم  لتسهيل  طريقة   هو  الدراسة 
  العربية   اللغتين  بين  كبيرة  اختلافات  توجد.اللغة  عناصر  من  أكثر  أو  عنصرين

  المبنية   الجملة  قواعد  على  يؤثر  لغة،هذا  كل   حروف  من  إليهما  النظر   عند  والإندونيسية
  شكل   أو  هيكل  لها  الإندونيسية  اللغة  في  للمجهول  االمبنية,لغة   كل  في  للمجهولية

  أن  السابق  الفصل  في  موضح  هو  كما  ،  العربية  اللغة  في  للمجهول  المبني  من  أوسع
اللغة  . الإندونيسية  اللغة  في  السلبية  الإنشاءات  من  العديد  هناك في  للمحهول  المبنى 
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لجملة التي  العربية يركز على حذف الفاعل و تعريف المبنى للمجهول في اللغة العربية  
فاعل عن  نائب  به  مفعول  ويكون  فاعله  معه  يذكر  ولا  اللغة    ،  في  للمجهول  المبنى 

تي يجعل الفاعلها  كا الإستهداف من الفعله.فإذا الموضوع في الجملة ال   اندونسية هي
الفاعل،فإسمهايعني   الفعل،ليس كا  عن  استهداف  مبنية  (الجملةكا   لمجهوللجملة 

(“kalimat pasif”    فإن الجملة تعتبر مبنية للمجهول في اللغة الإندونيسية، حيث
يتم التركيز على المفعول به أو المتأثر بالفعل بدلاً من الفاعل نفسه. هذا الاختلاف  
يعكس الفروقات الجوهرية بين اللغتين من حيث التركيب النحوي وطريقة التعبير عن  

به والمفعول  في .الفاعل  تغييرات  باستخدام  العربية  اللغة  تتميز  ذلك،  إلى  بالإضافة 
أواخر الكلمات مثل رفع الفاعل أو تنوين الفعل للدلالة على المبني للمجهول، بينما 

-di“ في اللغة الإندونيسية تعتمد أكثر على استخدام كلمات أو أداة معينة مثل
التي تُضاف للفعل لتكوين المبني للمجهول، دون تغيير في نّايات  ”-ter“ أو ”

العربيةا في  الناطقين    .لكلمات كما  من  سواء  المتعلمين  من  يتطلب  الاختلاف  هذا 
في كل   للمجهول  للمبني  المختلفة  التعبير  طريقة  إلى  الانتباه  الإندونيسية  أو  بالعربية 
لغة، وعدم الافتراض بأن القواعد والأنماط متشابهة أو قابلة للتبادل بشكل مباشر.  

لى هذه الفروقات وتقديمها بشكل  لذا تأتي أهمية الدراسة التقابلية في تسليط الضوء ع
 .مبسط ومقارن لتسهيل فهم الطلاب وتطبيقهم الصحيح لهذه القواعد

وعلى ضوء هذا التحليل، يمكن للمعلمين إعداد خطط تدريسية تراعي الفروقات  
المبني   علامات  على  التعرف  تعليم كيفية  على  التركيز  مع  اللغتين،  بين  النحوية 
للمجهول في كل لغة وكيفية استخدامها في السياقات المختلفة. كما يمكن استخدام 

صاحب مع  والثور  الحمار  حكاية  مثل  هذه  الحكايات  لتوضيح  تطبيقية  ه كنماذج 
 .القواعد عمليًا، مما يجعل عملية التعلم أكثر تفاعلية وواقعية
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في النهاية، فإن فهم الفروقات الدقيقة بين علامات المبني للمجهول في اللغة العربية  
والإندونيسية يسهم بشكل كبير في تحسين جودة التعليم اللغوي، ويعزز قدرة المتعلمين  

 .على استخدام اللغتين بفعالية وسلاسة في الحياة اليومية والأكاديمية
 

 : وجوه الإختلاف بين الأنصرين من اللغتين هو . 1

سياغة  الأفعال المبنى للمجهول في اللغة العربية أكثر من اللغة الإندونسية  ا.
 تقسيم الفعل بحسب حروفه الأصلية، وحركات آخره، وعدد حروفه.لأن 

كانت التغييرة الصرفية في النائب الفاعل من المبنى للمجهول اللغة   ب.
مِنَ الْفَتْحَةِ إِلَى   لأنه يبدل  الفاعل,  العربية,بينما ليس في اللغة الإندونسية

ةِ  مَّ  الضَّ

كل علامات المجهولية في اللغة العربية فقط تدل على المعني الواحد تعني    ج.
في اللغة    المبنى  للمجهولبينما  ( menunjukan ma`na pasif )للمجهول 

 له المعنى الخاص. 

ليدل المعنى المجهول,    "oleh"  (kata bantu)يستخدم كلمة مساعدة د. 
بينما لا يحتاج المبني للمجهول في اللغة العربية على كلمة المساعد كما في اللغة 

 الإندونسية. 

في الحقيقة ليس اللغة العربية التركيب الخاص ليدل عل المعنى المجهول,بينما   ه.
اللغة الإندونسية فيه التركيب الخاص الذي يدل المعنى اتلمحهول يعني نائب 

 + ظرف (kata kerja pasif)الفعل المجهول (subjek)+  الفاعل 
(keterangan) نائب الفاعل و(objek)  الضامر المتصل المتكلم الوحد+

(kata ganti orang pertama + ) فعل  الأساسية(kata kerja dasar : ) 
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   roti itu ku makanالمثال : 

المبني للمجهول في اللغة العربية لا يحتاج على الفاعل  و كذالك للمبني  ي. 
للمجهول في اللغة افندونسية لكن لا يتغير معنى المجهول  لو  فيه الفاعل 

 موجود.

 
 وجوه التشابح بين الأنصرين من اللغتين هو :. 2

 في فعل المبني للمجهول كان التغيير الصرفي با زيادة الحروفا.

كان التشابه في تركيب المبني للمجهول,لكن في الحقيقة  لا يعتقد معنى ب.  
 المجهول في اللغة العربية  على التركيب. 

 

 

 

 

 

 

 

 

.   
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 الإفتراحات  .2
علامة المبنى للمجهول بين  " الحمدلله فقد  تناول هذا البحث با الموضوع 

ومع ذلك، "  اللغة العربية والإندونسية في الحكاية الحمار والثور مع الصاحبه الزرع 
في هذا البحث.   لم تبُحث بشكل شامل  جوانب عديدة  يدرك الباحث أنّ هناك 
ولهذا، يرجو الباحث من القراّء والباحثين القادمين أن يواصلوا تطوير هذا الموضوع،  

 .حتى تعمّ الفائدة ويُستفاد منه بشكل أوسع في المستقبل
النقائص   من  يخلو  ولا  الكمال،  حدّ  يبلغ  لم  البحث  هذا  أنّ  شكّ  ولا 
واحتمال الوقوع في بعض الأخطاء في العرض أو التفسير، وذلك راجع إلى محدودية 
العمل   هذا  إعداد  في  جهده  أقصى  الباحث  بذل  فقد  ذلك،  ومع  الباحث.  علم 

ث إلى القراّء عن أي  ليقدّمه في صورة متقنة قدر المستطاع. ومن هنا، يعتذر الباح
 .خطأ أو تقصير قد يجدونه في هذا البحث
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